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Još kao male učili su nas da je pomirenje plemenit čin. Ne samo da su nas učili, nego su nas i 
tjerali na to. Pogazili bismo onu mrvu ponosa i vrlo brzo zaboravili da smo se i svađali zbog 
nečega. Ta dječja igra postajala je sve ozbiljnija kako smo i sami postajali „ozbiljniji“. Prije bi 
se moglo reći da nam je sujeta neopravdano rasla - bilo da je riječ o klempavim ušima, krat-
kim i krivim nogama, kosi koja nas nikako nije slušala, a igra je postala opasna onda kad su 
te sitne zamjerke zamijenjene onim o „pogrešnim“ krvnim zrncima. 

Dok smo se okrenuli već je bilo oko 130.000 mrtvih, od čega se još uvijek traga za 11.859 
osoba, a oko četiri miliona postalo je izbjeglicama. Onih koji su tek shvaćali koncept krivice i 
kako ispraviti počinjenu grešku, izmiriti se i nastaviti dječju igru - ni ne znamo koliko je ljudi 
izgubilo život. 

U javnosti je već izlizana floskula da krivac ima ime i prezime, da je odgovornost isključivo 
na počinitelju. Na žalost, taj princip očigledno je postao dominantan i u jedinoj instituciji 
kojoj su žrtve i njihove porodice dale svoje povjerenje. 

Oslobađajuće presude generalima Mladenu Markaču i Anti Gotovini, zatim Momčilu 
Perišiću i na kraju Frenkiju Simatoviću i Jovici Stanišiću, dodatno su otvorile nikad 
zacijeljene rane žrtava i njihovih porodica. Oni sami, sa druge strane, su se dodatno zatvorili. 

Krug se, međutim zatvara činjenicom da je sve veći broj osuđenih na višegodišnje kazne 
koji se polako vraćaju u svoje matične države gdje uglavnom postaju respektabilni građani. 
Samo ovog ljeta svjedočili smo povratku Dragoljuba Ojdanića (osuđen na 15 godina zbog 
zločina na Kosovu 1999. godine) i Momčila Krajišnika (osuđen na 20 godina zbog zločina 
u BiH). Slika koja je pri tom otišla u svijet - cirkuski doček na aerodromu u slučaju Ojdanića 
i proslava na Palama u slučaju Krajišnika - koliko god omalovažavali broj prisutnih i detalj 

 

UVODNIK

!Koraci na  
trusnom  
tlu

Dejan Kožul 
Photo: Lična arhiva
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Za žrtve je proces pomi-
renja isključivo pronalaženje 
unutrašnjeg mira, što znači 
barem donekle ispravljena 
nepravda u vidu kazni za 
počinioce ili u vidu pronalas-
ka nestalih. I naravno, u vidu 
priznanja njihove žrtve.

da se predstavnici vlasti nisu oglašavali, nije ugodna i ne doprinosi ni boljem razumijevanju, 
akamoli nečem što se predstavlja kao proces pomirenja. 

To je ključni pojam u ovom broju !Glasa. U prošlom broju prišli smo mu okolnim putem, 
kroz misli i riječi intelektualaca. U ovom, pokušali smo doznati šta misle oni zbog kojih !Glas 
i postoji, zbog kojih postoji i čitava ova inicijativa za osnivanje REKOM-a. 

Da bismo mogli pričati o procesu pomirenja, po definiciji je potrebno da se prvo netko 
posvađao. Dakle, potrebne su najmanje dvije strane. U slučaju žrtava, toga gotovo da nije ni 
bilo. Nitko ih nije pitao ni da li žele ulaziti u sukobe ili ne. Znamo kako su iz njih izašli. 

Za žrtve je proces pomirenja isključivo pronalaženje unutrašnjeg mira, što znači barem 
donekle ispravljena nepravda u vidu kazni za počinioce ili u vidu pronalaska nestalih. I nara-
vno, u vidu priznanja njihove žrtve. 

Mali korak ka tome napravljen je 6. septembra u Zagrebu, 
gdje je održan prvi sastanak zvanične Regionalne ekspertske 
grupe za REKOM, koju čine izaslanici predsjednika država sa 
prostora bivše Jugoslavije, izuzev Slovenije i izuzev srpskog 
člana Predsjedništva BiH (tri člana Predsjedništva biraju svoje 
predstavnike). 

Želimo vjerovati da je to samo prvi korak napravljen po 
trusnom tlu, kao i da će svaki slijedeći biti i veći i sigurniji. 
Problem je što je na ovim prostorima nesklad između želja i 
realnosti nekad ipak prevelik. 

A realnost su i problemi u Vukovaru sa ćirilicom, realnost je i lako zapaljiva atmosfera oko 
obične nogometne utakmice, realnost je i skoro 12.000 nestalih čije kosti se s vremena na 
vreme pojave, kao što je to bio slučaj u okolini Prijedora i jezeru Perućac. Baš zbog njih taj 
korak mora biti ne samo siguran, nego i dovoljno senzibilan. 

Kad nestali dobiju svoje ime i prezime, kad dobiju oblik i pozadinu, tad sa žrtvama i porodi-
cama možemo otvorenije pričati o pomirenju. To je najmanje što se mora uraditi. 

Dejan Kožul, urednik !Glasa 

 
 



Inicijativa za REKOM

4

!Zvanična 
Regionalna 
grupa za REKOM 
održala prvi 
sastanak

AKTUELNO - NOVOSTI O REKOM-u

U petak, 6.09.2013. u Zagrebu je održan prvi sastanak zvanične Regionalne ekspertske grupe 
za REKOM, u sastavu: prof. dr Zlata Đurđević, izaslanica predsjednika Hrvatske; prof. dr 
Sonja Tomović-Šundić, izaslanica predsjednika Crne Gore; pravni savetnik Selim Selimi, 
izaslanik predsednice Kosova; dogradonačelnik Sarajeva Aljoša Čampara, izaslanik člana 
Predsjedništva BiH; oficir za vezu sa Haškim tribunalom, Goran Mihaljević, izaslanik člana 
Predsjedništva BiH, i sudija Siniša Važić, izaslanik predsednika Srbije. 

Ispred Koalicije za REKOM, na sastanku su učestvovali javni zagovarači Inicijative REKOM: 
prof. dr Zdravko Grebo, pozorišni i filmski reditelj Dino Mustafić, novinarka Dženana 
Karup–Druško (BiH), prof. dr Žarko Puhovski, Vesna Teršelič, Sven Milekić (Hrvatska), 
novinar Adriatik Kelmendi (Kosovo); Nataša Kandić (koordinatorka projekta REKOM, 
Srbija); novinar Dragoljub Duško Vuković (Crna Gora); novinar Igor Mekina (Slovenija) i 
Midhat Izmirlija (član Radne grupe za Statut REKOM-a, Koalicija za REKOM).

Sastanak je protekao u duhu stručnih priprema sastanka koji će uslediti krajem desetog me-
seca 2013. i biti posvećen detaljnoj pravnoj analizi članova Statuta REKOM-a koji predlaže 
Koalicija za REKOM. 

Izaslanici predsednika država u regionu i javni zagovarači su se složili da je Predlog Statuta 
REKOM-a, koji je usvojila Koalicija za REKOM 26.03.2011, polazni dokument u izgradnji 
minimalnog konsenzusa za raspravu na zvaničnom nivou.

Javni zagovarači Inicijative REKOM su predočili da Predlog Statuta REKOM-a odražava sli-
ku stanja tranzicione pravde, kako su je ocenili učesnici troipogodišnjeg konsultativnog pro-
cesa u kontekstu ograničenja krivičnih suđenja i posledica rata – mrtvi, nestali i simboličke 
vrednosti za koje su mnogi poginuli, a koje se danas menjaju i raspadaju. 

Zvanični izaslanici za REKOM su ocenili da je Inicijativa REKOM jedinstvena u 
međunarodnom sudskom sistemu i traženju mira, jer omogućuje da više država koje su bile 
u sukobu zajednički nađu rešenje koje će priznati i ispraviti ratne nepravde. 
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Zvanični izaslanici za REKOM su 
ocenili da je Inicijativa REKOM 
jedinstvena u međunarodnom 
sudskom sistemu i traženju mira, 
jer omogućuje da više država 
koje su bile u sukobu zajednički 
nađu rešenje koje će priznati i 
ispraviti ratne nepravde. 

Zvanični izaslanici dali su punu podršku članovima 13. i 14. Predloga Statuta REKOM-a koji 
se odnose na ciljeve i zadatke Komisije. Prema njihovom mišljenju, postoje pitanja (kao što 

su sudbina nestalih, reparacije) koja se ne mogu rešiti 
unutar jedne države. Regionalna komisija je bolji okvir, 
ima veći potencijal, smatraju oni. Posebno su istakli 
nezavisnost komisije koju omogućuje njen regionalni 
karakter, što je čini jačim instrumentom u odnosu na 
lokalne mehanizme u otkrivanju istine o tome šta se 
dogodilo u prošlosti. 

Izaslanici su ukazali da predmet ozbiljne analize treba 
da bude razgraničenje uloge komisije u odnosu na 
pravosudna tela, i kako potencijal koji nudi regionalna 

komisija uklopiti u specifične nacionalne državne mehanizme, koji pokazuju da pravni nisu 
dovoljni.

Izaslanici predsednika država pozivaju člana Predsedništva BiH, Nebojšu Radmanovića, 
i predsednika Slovenije Boruta Pahora, da se pridruže u izgradnji zvaničnog regional-
nog mehanizma za ustanovljenje činjenica o tome šta se dogodilo u ratovima na teritoriji 
nekadašnje SFRJ.

U Sarajevu je, u sklopu polumaratona, 15.09.2013. godine održana prva u nizu akcija “Trčim 
za REKOM”. Svi polumaratonci, a bilo ih je 418, nosili su narukvice “Trčim za REKOM”, 
dok je od 470 učesnika trke zadovoljstva njih 150 nosilo majice “Trčim za REKOM”, između 

!Trčim  za 
REKOM

Sa zagrebačke akcije “Trčim za REKOM” 
Photo: Inicijativa mladih za ljudska prava
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ostalih i zamenik gradonačelnika Sarajeva dr Ranko Čović. 

Akcija je održana i u Zagrebu, 13.10.2013. godine.  Procenjeno je da je nekoliko sto-
tina učesnika maratona nosilo majice i narukvice sa logom “Trčim za REKOM”. Lokalni 
zagovarač Sven Milekić zadovoljan je brojem učesnika i efektima akcije: “Mislim da ovakve 
akcije mogu ostaviti značajan efekt na javnost posebno ako se u predstojećim trkama naglasi 
da su akcije već održane u Sarajevu i Zagrebu." 

Slede maratoni i u ostalim glavnim gradovima u sedam država nasta-
lih na prostoru jedne (SFRJ). Krajem oktobra u Ljubljani i Podgorici, a 
naredne godine u Beogradu, Skoplju i Prištini. 

Ideju je osmislila članica Koalicije za REKOM, Milica Kostić koja  za 
!Glas kaže da je akcenat na omladini jer su upravo oni ti koji na kraju 
treba da se izbore za pomirenje i pravdu u ovom regionu. 

"Suština akcije jeste da svako pokaže podršku Procesu REKOM, odnosno njegovim prin-
cipima time što će doći na trku, obući majicu 'Trčim za REKOM' i istrčati odnosno odšetati 
trku. Sâm izbor naziva za kampanju - 'trčim' - navodi na to da je reč o ličnom doprinosu 
svakoga ko se odluči da akciju podrži. Mi očekujemo svakako najveći odziv za tzv. trke zado-
voljstva od 5 km. Najzad, apelujemo da akcija ne cilja na atletičare i polu- ili profesionalne 
sportiste, već na sve građane svih država nastalih raspadom SFRJ. Mislim da gotovo svako 
može da odšeta 5 km (invalidi takođe mogu da se prevezu kolicima), a poruka koja se tim 
putem šalje može biti izuzetno snažna."

Sa sarajevske akcije “Trčim za REKOM” 
Photo: Udruženje TPOSBH

Akcenat je na omladini 
jer su upravo oni ti koji 
na kraju treba da se 
izbore za pomirenje i 
pravdu u ovom regionu. 
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Povodom obeležavanja Međunarodnog dana mira, 21. septembra 2013. godine, Koalicija za 
REKOM organizovala je u u Banjoj Luci i Sarajevu (BiH), Beogradu (Srbija), Ljubljani (Slo-
venija), Podgorici (Crna Gora), Prištini (Kosovo), Zagrebu (Hrvatska) i Skoplju (Makedonija) 
akciju Podržavam REKOM. 

Tokom akcije, u svim gradovima prikupljeno je 783 potpisa podrške osnivanju REKOM-a. 
Najviše potpisa sakupljeno je u Banjoj Luci (272) i u Beogradu (223). 

Osim prikupljanja potpisa, članovi Koalicije za REKOM su informisali građane o prvom 
sastanku izaslanika predsednika država za REKOM, s molbom da lično traže od trećeg 
člana Predsedništva BiH Nebojše Radmanovića i predsednika Slovenije Boruta Pahora da 
imenuju svoje lične izaslanike.

!Podržavam 

REKOM

Sa akcije “Podržavam REKOM” u Banjoj Luci 
Photo: CDTP
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MEĐUNARODNI DAN NESTALIH (30. AVGUST)

Prema podacima Međunarodnog komiteta Crvenog krsta (MKCK), na prostoru bivše Ju-
goslavije još uvek se traga za 11.859 osoba. U Bosni i Hercegovini (BiH) traga se za 7.886 
osoba, u Hrvatskoj za 2.246 osoba, a na Kosovu za 1.727 osoba. 

Rešeno je oko 70 odsto slučajeva, ali u poslednjih godinu dana pronađeno je samo 800 osoba. 

MKCK ističe da su „ovi slučajevi gotovo isključivo [...] rešeni ekshumacijama već poznatih 
grobnica. Osnovna prepreka bržem napretku je nedostatak informacija koje bi dovele do 
otkrivanja novih grobnica. Takve informacije izvesno se nalaze u dokumentacijama bivših 
zaraćenih strana. Ukoliko ih ne otkriju, vlasti u regionu neće moći da ispune svoje obaveze i 
pruže odgovore očajnim porodicama.” 

Bol i patnja zbog još neotkrivenih posmrtnih ostataka udružili su porodice nestalih Srba i 
Albanaca sa Kosova. Međunarodni dan nestalih obeležili su održavši zajedničku konferen-
ciju za štampu u Beogradu i Prištini. Svojim vladama su uputile tzv. pismo nezadovoljstva u 
kom traže od vlasti u Beogradu i Prištini da žrtvama vrate dostojanstvo uz poruku: „Vratite 
naše nestale ili nam konačno kažite istinu o njihovom stradanju.“ 

Povodom ovog dana, u BiH je bilo nekoliko različitih akcija. Udruženje Prijedorčanki „Iz-
vor“ je u saradnji s mladima iz Mostara, Tuzle i Sarajeva na trgovima u Prijedoru, Tuzli, 
Sarajevu i Mostaru postavilo instalacije posvećene nestalim osobama.

Cilj je da se oda počast nevinim žrtvama prisilnih nestanaka i prikaže agonija članova poro-
dica koji još uvek traže posmrtne ostatke svojih najdražih. 

Udruženje „Pravo ljudski“, Sarajevski ratni teatar (SARTR) i Međunarodna komisija za 

!Zastoj u 
pronalasku 

Prema podacima MKCK, na 
prostoru bivše Jugoslavije 
još uvek se traga za 11.859 
osoba. U Bosni i Hercegovini 
(BiH) traga se za 7.886 osoba, 
u Hrvatskoj za 2.246 osoba, a 
na Kosovu za 1.727 osoba. 
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nestale osobe su skrenuli pažnju na problematiku nestalih osoba trodnevnim radionicama i 
panel diskusijama u Sarajevu, Prijedoru i Banjoj Luci. 

Savez bošnjačkih udruženja porodica zarobljenih i nestalih osoba upozorilo je na sporost 
rešavanja pitanja nestalih osoba s posebnim akcentom na zarobljene i nestale Bošnjake 1992. 
godine. 

Udruženje nestalih srpskih boraca je u Istočnom Sarajevu održalo parastos ubijenim i 
nestalim i podsetilo da se u RS traga za još 1.200 osoba. 

Centralni događaj povodom Međunarodnog dana nestalih u Hrvatskoj održan je u 
Varaždinu, gde je ministar branitelja Predrag Matić najavio kako će jedan od glavnih uslova 
oko povlačenja bilo kakve tužbe (Hrvatska je Međunarodnom sudu pravde podnela tužbu 
za genocid protiv Srbije 1999. godine) biti rešavanje sudbine zatočenih i nestalih branitelja i 
civila. 

Ovaj dan je obeležen i u Vukovaru, polaganjem venaca i paljenjem sveća na Memorijalnom 
groblju i Ovčari.

Crveni krst Crne Gore obeležio je Međunarodni dan nestalih podsećajući da trenutno traže 
61 osobu: na teritoriji Kosova 43, na teritoriji Bosne i Hercegovine 12 i na teritoriji Repub-
like Hrvatske šest osoba. 

Sa zajedničke konferencije za štampu: Iljber Morina, Olgica Božanić, Elheme Pireva 
Photo: Media centar, Beograd, Srbija
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Regionalna koordinacija udruženja porodica nestalih osoba s područja bivše Jugoslavije po-
zvala je sve vlade da se odlučnije angažuju u pronalasku nestalih. Zatraženo je od vlasti Bosne 
i Hercegovine, Hrvatske i Srbije da daju podršku inicijativi proglašenja 2014. godine - godi-
nom nestalih osoba, te da u toj godini ulože maksimalne napore u rešavanje ovog pitanja.

AKTUELNO – POMIRENJE IZ UGLA ŽRTAVA

1992. godine protjerana iz Prijedora, u koji se vratila nakon potpisivanja Dejtonskog spora-
zuma. Suprug, Mehmedalija  Kapetanović, ubijen je u logoru Omarska.   Njegovi ostaci su 
pronađeni u jednoj od najvećih masovnih grobnica u Krajini – Starim Kevljanima zajedno sa 
464 tijela, među kojima su bili i ostaci posljednjeg predratnog prijedorskog gradonačelnika, 
Muhameda Čehajića, supruga Senijine sestre – Minke. 

Riječ “pomirenje” je do te mjere istrošena da je dobila sasvim drugu konotaciju.   Ne znam 
šta bi to u suštini, u našem slučaju, trebalo da znači. Ne volim je ni izgovarati.   Čudno je da 
smo toliko puta upotrijebili tu riječ, a nisu se dogodile stvari koje bi zadovoljile povređenu 
stranu. To bi značilo da se neko prvo morao posvaditi.   Nema nikakvog pomirenja.   Sa 
ljudima u neposrednom okruženju nismo ni ratovali. 

Senija Kapetanović, 

Prijedor: Naša 

obaveza je da 

pronađemo i 

obilježimo mjesta 

stradanja!
Senija Kapetanović 
Photo: Lična arhiva
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Osjećam se loše zbog supruga 
i unuka od sestre. Osjećam se 
kao da sam im dužna jer nisam 
učinila dovoljno, nisam ih mogla 
spasiti, a onda se osjećam loše 
jer nisu pravilno tretirani.

Za nas je puno važnije da se osjećamo normalno u Prijedoru. Strašne smo stvari doživljavali 
i do sada ih niko nikad nije pokušao normalno interpretirati. Govorim o onima koji su to 
činili. 

Mi smo se tu vratili jer je tako riješeno Dejtonom. U 
početku je bilo otpora, ali onda smo morali popustiti. 
To ne potvrđuje da se mi ovdje osjećamo normalno. 
Takva tuga, takav problem se ne može zaboraviti, ali 
se može nastaviti sa životom. Ta priča o pomirenju me 
uvijek pomalo izbaci iz ravnoteže. Na koji god skup sam 
išla, pričala sam o našim problemima. Tu su uglavnom 

bile žrtve. Novinari nas onda pitaju kako se osjećamo, kako ovo, kako ono… Ali ono što mi 
pričamo, pričamo samo sebi. Nema onih koji bi trebalo to da riješe. Oni to ne čuju i ne žele 
da čuju. Ne žele da čuju šta nam smeta, šta nam fali da bi se osjećali bolje i da bi se problem 
riješio.   U Prijedoru se zabranjuju skupovi koji podsjećaju na zločine. 

Treba se vratiti na sami početak. Osjećam se loše zbog supruga i unuka od sestre. Osjećam 
se kao da sam im dužna jer nisam učinila dovoljno, nisam ih mogla spasiti, a onda se 
osjećam loše jer nisu pravilno tretirani. Nisu adekvatno zapamćeni - mjesta stradanja nisu 
obilježena. Tu obavezu imamo. Makar da imamo tu satisfakciju i da imamo dan tih mrtvih 
ljudi, da se o tome normalno priča. 

Ja nisam proživljavala logorske dane. Samo sam odvedena na ispitivanje i puštena, a nakon 
toga i protjerana.   Sve ostale ružne stvari sam preživjela, ali ono šta se dešavalo u Omarskoj 
i Keratermu je strašno. Neopisiva patnja i neopisivi bol. Teško je to riječima rekonstruisati i 
boli kad neko pokušava drugačije to prikazati. 

Naša obaveza i želja je samo da se o tome normalno priča, da se dâ neka normalna dimen-
zija. Da ponovo budemo ljudi.
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U selu Prljevo, u blizini Knina, tokom vojne akcija „Oluja“ izgubio ujaka i dedu koji je tad 
imao 90 godina. I danas traga za dedinim ostacima, iako postoje indicije da su pronađeni u 
zajedničkoj grobnici u blizini Knina. Još uvek čeka na rezultate obdukcije. Ujak je identifiko-
van 2005. godine. 

Da je posvećenosti da se to uradi, ne bi trebalo toliko da se čeka na rezultate obdukcije. Kad 
su pronašli ujaka, odlazio sam na Patologiju u Zagrebu četiri puta. 

Države znaju sve. Znaju i imena nestalih i gde su ukopani, a 
narod je između i luta kao izgubljen. Nemam nikakvih problema 
sa Hrvatima. Kad odem dole, družim se više sa njima nego sa 
Srbima. Hrvatska je moja država. Tamo sam se rodio i nekad 
kažem da sam samo na privremenom radu u inostranstvu, i to 

već 40 godina. Nemam nikakvih predrasuda prema Hrvatima. Što bih o čitavom narodu 
imao loše mišljenje? Jedino bih želeo da neko odgovara što je pobio tu starčad. A zna se 
koje su jedinice bile u tom kraju i oko Grubora. Tu su opet države da to reše, ali kao da nisu 
toliko zainteresovane. Nije im do diranja nečega što su sami zakuvali. Jako bih voleo da 
možemo da se ponašamo kao nekada, ali ne možemo da zaboravimo to šta se desilo. Naj-
gore je što ne možemo doći do činjenica da saznamo šta mu se desilo i da ga sahranimo, da 
možemo da mu zapalimo sveću. 

Bez obzira na sve, ni ja kao ni ljudi koji su ostali tamo nemamo problema sa pomirenjem. 
Narod više ni ne interesuje ko se kako zove i preziva već kako da opstanu. U tom su kraju bile 
četiri područne škole i sve su spaljene. Ukinute su bolnice, domovi zdravlja... Kad dođem u 
Knin, ne znam kako da dođem do kuće. Nema prevoza. Pruga je rekonstruisana ali stanice su 
ukinute, do sela ni hitna pomoć ne može doći ako zatreba. To je teritorija gde vladaju vukovi, 
divlje svinje, zmije... Imovinsko stanje je ionako teško, ljudi su zabrinuti kako da prežive. 
Narod treba da živi, da pomažu jedni druge. Nije problem u narodu, već u državama.

Bogdan Dragišić, 

Prljevo: Narod više 

ne interesuje ko se 

kako zove

Bogdan Dragišić 
Photo: Dejan Kožul

Države znaju sve. Znaju 
i imena nestalih i gde su 
ukopani, a narod je između 
i luta kao izgubljen.
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U Lovasu 1991. godine ubijeni su mu otac, polubrat i njegova supruga. Pred Odeljenjem za 
ratne zločine Višeg suda u Beogradu za zločine u Lovasu, 14 pripadnika JNA, lokalne terito-
rijalne vlasti i paravojne formacije „Dušan Silni“ osuđeno je na 128 godina zatvora. Rendulić 
je bio i jedan od svjedoka na suđenju. 

Koliko vam znače presude? 

Kazne su male, ali navodno je pravosuđe Republike Srbije tako normiralo ta kaznena djela. 
Zakonodavac je tako odredio. Neka satisfakcija, u smislu da su identificirani zločinci i da su 
uslijedile kazne, postoji. Kao svima onima koji su oštećeni i koji su stradalnici u tom ratu 
stalo nam je do istine, da se utvrdi zašto je to napravljeno i da počinilac bude kažnjen. To je 
neka satisfakcija, neko rasterećenje. Našli smo odgovorne, znamo tko je to napravio i znamo 
da su kažnjeni. 

O pomirenju se uglavnom priča sa „visine“. Kako vi kao žrtva gledate na proces pomirenja? 

Politika je jedno. Gleda se uokvireno, gledaju se razni interesi i iz svo-
jih pozicija. Politika i političari se prilagođavaju situaciji i vremenu. 
Obični čovjek drukčije razmišlja. Ako nešto zahtjeva, ne radi to radi 
pozicioniranja već zbog istine. Istina je zadovoljstvo i donosi duševno 
rasterećenje. Kao obični, normalni ljudi pokušali smo da sagledamo 
zašto se sve to desilo, zašto su ljudi tako ubijani. Dosta se družim sa 
Srbima, činio sam to i prije rata. Ni njima nije sasvim jasno kako se 

odjedanput mogao napraviti takav razdor. Mislili smo da se na kraju 20. stoljeća ne mogu 
dešavati takvi zločini. Prevarili smo se. 

Kako ne upasti u zamku da se poželi osveta?

Ako čovjek razmišlja razborito, ljudski, i vjernički... Sve vjere kažu da treba oprostiti ali ne i 

Adam Rendulić, 

Lovas: Zbog istine 

treba razgovarati i 

sa počiniocima

Adam Rendulić 
Photo: Dejan Kožul

!
Da bi došli do 
saznanja razgovori 
su uvijek dobri, 
pa makar i sa 
počiniocima.
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zaboraviti. Nisu nam svi Srbi krivi, nisu svi Srbi zločinci ali naravno da bi se i Srbi i Hrvati 
trebali očistiti od zla i prikazati ga. Treba reći da se desio zločin, da je netko rukovodio tim, 
a mi obični ljudi smo samo bili kao list na vjetru. Kud nas gurnuše, tamo su nas i našli. Treba 
se očistiti od šljama baš zbog suradnje sa drugim. Ne mogu zbog tog šljama da osuđujem 
čitav narod. 

Da li to znači da bi bili spremni da razgovarate i sa počiniocima, ubicama vašeg oca?

Saznao sam kroz istraživanja tko mi je ubio oca. Kao što sam rekao, čovjeka najviše zanima 
istina i da ti koji su počinili zločine odgovaraju. Tek se onda možemo osjećati rasterećeno. A 
da bi došli do saznanja razgovori su uvijek dobri, pa makar i sa počiniocima. 

Kako gledate na ulogu države Srbije u zločinima? Da li je učinila dovoljno da ih spriječi 
i kazni i tako doprinese procesu pomirenja?

U vrijeme agresije sigurno da nije napravila puno da spriječi zločine. Trebalo je spriječiti ih 
i osuđivati. Poslije rata stvari su počele dolaziti na svoje mjesto. Možda su mogli i više, ali 
trebat će vrijeme da se sve dovede u neki normalan odnos, da se sve rane zaliječe. Ja se danas 
komotno osjećam u Srbiji, dolazim često, bez nekih posebnih promišljanja.

Kao pripadnik Hrvatskog vijeća obrane (HVO) ranjen i zarobljen 19. aprila 1993. godine. 
Poslije 17 dana u zeničkoj bolnici prebačen je u KP Zenica, u kojem je boravio 62 dana to-
kom kojih su on i drugi logoraši udarani palicama, sajlama, gaženi štiklama... Danas vodi 
Hrvatsku udrugu logoraša Kantona Središnje Bosne.

Godinama smo preživljene traume potiskivali duboko u sebe i daleko od javnosti, u nadi da 

Anđelko Kvesić, 

Hrvatska udruga 

logoraša Kantona 

Središnja Bosna: 

Ožiljci na duši ne 

mogu zarasti

Anđelko Kvesić 
Photo: Arhiv FHP

!
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ćemo ih zaboraviti. Nismo mogli zaboraviti i bilo je sve teže i teže. Moje rane su vidljive, ali 
ožiljci na duši su mnogo teži. Onog trenutka kada smo odlučili javno progovoriti o mučenju 
koje smo preživjeli, osjetili smo olakšanje. To je bio prvi korak. Slijedeći je bio oproštaj. 

Samo oni koji znaju oprostiti mogu se nadati boljem i zdravi-
jem životu, jer se jedino na temelju oprosta možemo nadati 
pomirenju. Kada je riječ o opraštanju, u tu aktivnost moraju 
biti uključeni i počinioci prema onoj vjerskoj: “Oprosti im, 
Bože, jer ne znaju što čine.”

Ako smo spremni na oprost, onda je osveta automatski 
isključena i želja za njom potpuno ugašena jer moramo shva-
titi da bi osveta vodila ponovnom zločinu, što ne može biti 
vezano uz oprost. Oprost je sveobuhvatan i odnosi se na sve 

koji su bili direktni ili indirektni učesnici u nekom nemilom događaju i stoga moraju biti i 
uključeni u proces opraštanja.

Ako i ne možemo živjeti zajedno, onda moramo i možemo živjeti jedni pored drugih i to 
tako da jedni druge ne ometamo u svom napretku, već da pomognemo jedni drugima da što 
prihvatljivije živimo. 

Država mora utvrditi činjenice o zločinima i zločincima i na taj način pokazati jasnu sliku 
prošlosti, jer samo na čistoj prošlosti može se graditi bolja, ljepša i sretnija budućnost.

IZBRISANI O POMIRENJU

Aleksandar Todorović, član REKOM-a i predsedništva Civilne inicijative izbrisanih stanovni-
ka Slovenije (CIIA), jedan je od prvih “izbrisanih” koji je javno upozoravao javnost na kršenja 

Ako smo spremni na oprost, 
onda je osveta automatski 
isključena i želja za njom 
potpuno ugašena jer moramo 
shvatiti da bi osveta vodila 
ponovnom zločinu, što ne 
može biti vezano uz oprost.

Aleksandar 

Todorović: 

Pomirenje je 

dvosmerni proces

Aleksandar Todorović 
Photo: Igor Mekina
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ljudskih i inih prava, koja su se “izbrisanim” ljudima desila u Sloveniji. Aleksandar Todorović 
je osnivanjem prve organizacije “izbrisanih” u procesu borbe za njihova prava, koji traje više 
od 20 godina, dao značajan doprinos uspehu koji je grupa “izbrisanih” dosegla u Evropskom 
sudu za ljudska prava u Strazburu.

Pomirenje je dvosmeran proces. Obe strane treba da pokažu volju 
za to. Naravno, red je da ga otpočne ona strana koja je počela 
konflikt. A to je država. To se, međutim, do sada nije dogodilo, 
tako da sa te strane očito da nema ni govora o pomirenju. Jeste 
država u zadnje vreme povukla neke pozitivne poteze, ali to nije 
bilo zato što želi pomirenje, ili što bi da ispravi nepravdu koju 
nam je nanela… Takvi, uslovno rečeno pozitivni potezi, posledica 

su političkih pritisaka spolja, naročito zahvaljujući presudi suda za ljudska prava u Straz-
buru, koji je osudio Sloveniju na visoke globe, koje je morala da plati tužiteljima iz redova 
“izbrisanih”. Lično, a mislim da isto mnjenje dele i ostali „izbrisani“ - nemam problem sa 
opraštanjem (slovenačkoj) naciji, već sa opraštanjem političkoj nomenklaturi koja nas je 
civilno usmrtila 26. februara 1992. godine, kada je izvršen tajni čin „brisanja“ gotovo 30 hi-
ljada ljudi. Političari, akteri „izbrisa“, postali su još gori posle presuda slovenačkog ustavnog 
suda u korist izbrisanih i otkako je o „izbrisu“ počelo više da se govori u javnosti, posle 
2002. godine. Taj deo slovenačke politike nazivam: održavaoci „izbrisa“. Oni i dalje neguju 
i podržavaju taj akt, bez imalo kajanja zbog nepravdi koje su zbog toga trpele hiljade ljudi, 
među kojima je bilo i oko 3.000 dece. To su uglavnom partije desničara: SDS (Slovenska 
demokratska stranka Janeza Janše), SNS (Slovenska nacionalna stranka Zmaga Jelinčiča), 
SLS (Slovenska ljudska stranka – narodnjaci Franca Bogoviča), NSI (Nova Slovenija – 
demohrišćani Ljudmile Novak), zajedno sa svojim liderima na čelu.

Partije tzv. levice nisu bile od neke pomoći, jer su i u vreme „izbrisa“ 1992. godine, kao i 
danas, po pitanju osude tog akta ali i pomoći, podrške "izbrisanima" – nudile, uglavnom, 
samo praznu retoriku.

Ukratko, mi „izbrisani“ nemamo problema što se tiče mirenja odnosno pomirenja sa naci-
jom, već sa nacionalističkim strankama i njihovim vođama. Pri čemu je i levi pol slovenačke 
politike dokazao da je po tom pitanju bolji tek za nijansu ili dve. Stoga na pitanje o praštanju 
i pomirenju mogu odgovoriti parafrazom jevrejske maksime: „Opraštamo vam, ali ne zabo-
ravljamo.“ U tom kontekstu me najviše raduje da na pet visokoškolskih ustanova u Ljubljani 
– FDV-u (Fakultetu društvenih nauka), Visokoj školi za socijalni rad, etnologiji, filozofiji i 
književnosti – profesori već dve generacije svojih studenata upoznaju sa „izbrisom“, „bri-
sanjem“ ljudi. To su, hronološki (onako kako su pobrojani gorenavedeni fakulteti) dr Andrej 
Kurnik, dr Jelka Zorn, dr Uršula Lipovec Čebron, dr Boris A. Novak, dr Josip Rastko 
Močnik. Do sada je napisano bar 7-8 doktorskih disertacija na temu „izbrisa“ kako u Slo-
veniji, tako i širom sveta, uz veliki broj magistarskih radova, još više fakultetskih diploma, 
pa čak i nekoliko srednjoškolskih maturskih radova. Mislim da smo blizu nacionalne katarze 
i da će izbris u dogledno vreme postati obavezna tema srednjoškolskog obrazovanja, bar u 
gimnazijama.

Igor Mekina, kourednik

Na pitanje o praštanju i 
pomirenju mogu odgovo-
riti parafrazom jevrejske 
maksime: „Opraštamo vam, 
ali ne zaboravljamo.“
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Dimitar Anakiev je predsednik Saveza izbrisanih Slovenije, koji je i snimljenim dokumen-
tarcima o „izbrisanima“ dao važan doprinos rasvetljavanju tog problema. 

Kontekst je važan, zato ću odgovoriti malo opširnije. Prvo i osnovno, mislim da mi, pripad-
nici balkanskih naroda iz bivše Jugoslavije, a i uopšte, nismo posvađani sa slovenačkim naro-
dom, niti smo ikad bili i verovatno nikad nećemo ni biti. Sasvim je suprotno: mali balkanski 

Dimitar Anakiev: 

Nismo posvađani 

sa slovenačkim 

narodom

Dimitar Anakiev 
Photo: Igor Mekina
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Zbog sebe. Da se zna.
Da se ne zaboravi. Da se ne ponovi.
Da krenemo dalje.

Pristupanje Koaliciji za REKOM
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narodi su svojom slogom i uzajamnom podrškom i pomoći došli do ostvarenja svojih isto-
rijskih ciljeva. Ta saradnja nije prestala ni nakon revolucije a ne prestaje ni danas, jer nema 
valjane alternative. Alternativa je gubitak suvereniteta. Kao što je dobro poznato, ljudi iz 
drugih jugoslovenskih republika došli su u Sloveniju u najvećem broju 70-ih godina prošlog 
veka i to kao radnici za kojima je vladala velika potražnja i bez kojih industrijalizacija Slo-
venije ne bi bila moguća. Neki su u Sloveniju došli kao deo saveznih državnih organa, dakle 
opet kao radnici koji su bili dobro primljeni ne samo od strane kolega, slovenačkih radnika, 
već i od strane celog naroda - zato i ima nebrojeno mnogo mešovitih brakova. Konačno, mi 
„izbrisani“ u Sloveniji, koja je danas, nažalost, država podređena interesima stranog kapitala, 
opstali smo samo zato što smo imali jaku podršku u delu naroda, a to je velika većina, koja se 
protivila politici šovinizma, koja se lažno predstavljala kao državotvorna. Politika šovinizma 
nije državotvorna ni u jednoj državi: ni u Izraelu, ni u Sloveniji. Šovinizam po svojoj prirodi 
ne može biti državotvoran jer je destruktivan i za onoga koji ga sprovodi. Šovinizam na 
vlasti je uvek samo i jedino dokaz porobljenosti naroda i njegove neslobode… Sve to treba 
znati kada ocenjujemo koga treba kriviti za politiku šovinizma u Sloveniji, čiji izraz i rezultat 
jeste „brisanje“ ljudi. Kao što je tokom Drugog svetskog rata izvor takve politike bio izvan 
Slovenije, tako je i danas. Ali tada, kao i danas, u Sloveniji su regrutovani njeni sledbenici. Te 
pojedince i partije treba takođe označiti kao krivce ali im ne treba davati apsolutni značaj, jer 
oni su samo nečije sluge, kolaboranti okupacije… U pravnom smislu, krivac su država i njeni 
funcioneri - pre svega vlada koja je „brisala“ ljude, ali i sve druge vlade koje su sarađivale sa 
politikom šovinizma… A što se tiče takozvane “odštete”, ona ima za cilj poniženje „izbrisa-
nih“, jer je nedostojna čoveka… Politikom odštete se vodi politika segregacije.

Igor Mekina, kourednik
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Potpis podrške za osnivanje REKOM
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INTERVJU: FAHRIJE HOTI

Fahrije Hoti je, tokom rata na Kosovu, 1999. godine ostala bez supruga Bashkima za kojim 
traga i danas. Sa drugim ženama iz Velike Kruše/Krushë e Madhe osnovala je Udruženje 
udovica iz Velike Kruše. Za !Glas Inicijative za REKOM razgovarali smo o pomirenju. 

Kako biste opisali svoj život pre rata? 

Vaspitavana sam u velikoj porodici koja se bavila biznisom. Udala sam se kada sam imala 
19 godina, u jednu malu porodicu. Radila sam kao krojačica do 1998. godine. Moj suprug je 
radio van zemlje, tako da naš brak nije imao dug zajednički život, oko šest godina od ukupno 
devet godina koliko smo bili u braku. Pamtim ga kao blagog i prijateljski naklonjenog svima. 
Imala sam dobar život. Od nestanka mog supruga moj život se promenio. Nosim teret od-
gajanja dece, brigu za njihovo vaspitanje, i za preživljavanje.

Kada i kako je počeo rat? 

U našem selu stanje se pogoršalo već 1998. godine, jer smo stalno bili pod pritiskom para-
vojske koja se kretala putem Prizren/Prizreni-Orahovac/Rahovec. Kada je počelo bombar-
dovanje, u 7:00 sati 24. marta 1999. godine, ako se dobro sećam, iz Prizrena/Prizreni u naše 
selo Velika Kruša/Krushë e Madhe došao je konvoj srpskih tenkova. Najpre smo pomislili 
da će da nastave za Peć/Pejë, međutim oni su se stacionirali uzduž železničke pruge, blizu 
našeg sela. Te noći nije bilo oružanih napada ili pucanja, vladala je tišina, a nije bilo ni struje. 
Sutradan, 25. marta, u 4:00 sata izjutra srpske snage su počele da granatiraju naše selo. Čuvši 
pucnje probudila sam se, moja deca su se sa nekoliko bliskih rođaka udaljila iz kuće, dok 
sam ja ostala da pripremim hranu za njih i da probudim supruga koji je spavao u sobi gde su 
spavali muškarci koji su s vremena na vreme stražarili u selu. U trenutku kada sam otvorila 
vrata da izađem iz dvorišta, naišla sam na jednog srpskog vojnika koji nije reagovao kada me 
je video, samo me je posmatrao. Ja sam bila uznemirena, brzo sam zatvorila vrata i sećam 
se da sam suprugu rekla da beži. Međutim, on je ostao kod kuće, a ja sam otišla za decom. 

!Ukoliko  
vam se zatraži 
oproštaj a vi 
niste u stanju da 
oprostite, mislim 
da preuzimate na 
svoja pleća pola 
toga greha 

Fahrije Hoti 
Photo: Arhiva HLC Kosovo
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Kad sam izašla na druga vrata kuće, opet sam videla vojnika koji je i dalje stajao pored vrata 
našeg dvorišta. 

U centru sela srela sam nekoliko mladih koji su mi rekli da su 
moja deca i rođaci otišli kod porodice Nalli. Otišla sam tamo. Oko 
11:00 sati došao je moj suprug, pitao je za decu a zatim je otišao. 
Od tada ga nisam videla. Zatim je u selo, sa svih strana, ušla srp-
ska pešadija. Opkolili su nas. Tako opkoljeni bili smo od 16:00 do 
19:00 sati. 

Dana 26. marta u 5:00 sati ujutru, slučajno gledajući kroz pro-
zor videla sam srpske snage koje su okupile mladiće i odrasle 
muškarce iz sela, ukupno 64 ili 65, i poređale ih uz jedan zid. 

Istog jutra su nas žene i decu odveli u džamiju sela, gde smo bili od 6:00 sati ujutru do 2:00 
sata popodne. Neprestano su nas maltretirali, tukli i tražili novac. Sav novac koji smo imali 
kod sebe morali smo da im predamo. U 2:00 sata popodne rekli su nam da se spremimo za 
Đakovicu, da nas tamo čeka masovna grobnica koja je iskopana za nas. Svi su počeli da viču, 
i ja. Imala sam decu sa sobom. 

Izveli su nas iz džamije, i rekli da idemo za selo Rogovo/Rogovë. Tokom puta su nas malt-
retirali i plašili. Vojnici su usmeravali svoja vozila na nas. Kad smo stigli u Rogovo/Rogovë, 
jedan od vojnika uzeo mi je tromesečnog sina iz ruku, a potom je tražio novac. Ja nisam 
znala jezik i nisam razumela šta je tražio, ali neki stariji koji su razumeli približili su mu se 
i dali su mu novac da mi vrati sina. Iako je uzeo novac on mi nije vratio sina u moje ruke, 
već je samo raširio ruke i moj tromesečni sin je pao iz njegovih ruku na beton. Moj sin nije 
prestajao da plače četiri dana, i nije jeo ni pio. Kasnije, u Albaniji lekar je konstatovao da je 
doživeo potres mozga.

Šta se desilo sa vašom porodicom?

O sudbini izdvojenih muškaraca saznali smo tek pošto smo se sreli s grupom koja je bila 
oslobođena, a u kojoj su bili dečaci mlađi od 16 godina i starci preko 60 godina. Oni su nam 
rekli da su tela nekoliko ubijenih muškaraca Srbi utovarili u kamion koji je otišao u pravcu 
reke Drim/Drini. Magbule, Bashkimova sestra, mi je rekla da je i Bashkimovo telo utova-
reno. Posle rata, kada smo se vratili u selo, saznala sam da je to bio kamion Sadrije Veliu. 
Nađen je u Maloj Kruši/Krusha e Vogël, na reci Drim/Drini, gde je Kasum Hajdari vadio 
pesak. Pored reke je [kamion] zapaljen, a potom je bačen u reku. Verujem da je Bashkimovo 
telo bilo u njemu. To znači da ga nikada neću naći. U avgustu 1999. godine, UNMIK je or-
ganizovao vađenje kamiona. Forenzičari su pokupili delove kostiju koje su našli u kamionu. 
Kamion je stajao u dvorištu porodice Veliu do 2010, kada ga je porodica prodala u staro 
gvožđe. 

Šta bi bilo najbolje za kompenzaciju porodica žrtava? 

Srela sam žene iz drugih zemalja, koje imaju isti status kao ja, i mislim da ih njihova država 
tretira mnogo bolje nego što smo mi tretirane ovde. Njima je obezbeđen smeštaj. Vaspi-
tavanje njihove dece je briga države i tu vrstu odgovornosti želim i od strane moje države. 

U 2:00 sata popodne rek-
li su nam da se spremimo 
za Đakovicu, da nas tamo 
čeka masovna grobnica 
koja je iskopana za nas. 
Svi su počeli da viču, i 
ja. Imala sam decu sa 
sobom. 
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Barem naša deca treba da budu pod kišobranom institucija, ona bi trebalo da imaju olakšice 
na univerzitetima, da bi mogli da žive jedan normalan život, kao druga deca. Do sada nisam 
zadovoljna ni sa našim institucijama, niti sa zakonom koji predviđa vrlo niske naknade za 
porodice žrtava. Nažalost, ja nisam zadovoljna ni sa našim društvom. Kosovsko društvo tre-
ba da pokazuje više poštovanja prema porodicama žrtava koje se bore i preživljavaju same, 
treba da pokazuje više osećajnosti, a ne predrasude kao sada, naročito kada je reč o ženama. 
Predrasude ne pomažu ženama da nose svoj bol. Jedina podrška koju imamo je od Boga i od 
nas samih. Institucije i društvo treba da pokažu više poštovanja i da učine više za one koji su 
platili najvišu cenu rata - samo tada ćemo se osećati bolje i bićemo poštovanije. 

Da li mislite da je pomirenje moguće?

Svim onim što se desilo, moj život se umnogome promenio od onoga pre rata. Ja sam uvek 
tražila više od jednog običnog života, jedan drugačiji život, u kom ću se suočavati sa raznim 
izazovima. Nekako sam to uspela da postignem, ali sada moram da se suočavam sa pre-
prekama i došlo je takvo vreme, u kojem moram da se borim za preživljavanje. 

Kao supruga žrtve, ja želim da vidim osobu koja je ubila mog muža kako traži oproštaj za 
ono što je učinio, a meni kao Fahriji pripada da oprostim, zato što je bio rat a u ratu se takve 
stvari događaju. I pored toga, onaj koji je počinio zločin treba da dobije zasluženu kaznu a 
bliskoj rodbini žrtve treba da se ponudi kompenzacija. 

Ja sam spremna za pomirenje, ali ubica treba da se pronađe i da dobije zasluženu kaznu. Ja 
treba da doznam od te osobe kako se dogodilo ubistvo, gde se dogodilo i imam potrebu da 

ta osoba identifikuje mesto gde je spaljen moj suprug. S 
druge strane, on sam, radi sebe treba da se pokaje i da traži 
oproštaj, i tako ću ja biti u stanju da oprostim. 

Naše društvo u celini, naročito mladi naraštaj, u duhu je 
praštanja i mislim da su na njih uticali aktuelno vreme i 
kultura. Oni imaju evropsku kulturu, više su orijentisani 
prema Evropi, i ja mislim da su na ovu vrstu mentaliteta 
uticali Evropljani koje imamo na Kosovu. 

Da li oprostiti znači i zaboraviti?

Moguće je da oprostiš, ali ne i da zaboraviš. Ja nikad neću 
moći da zaboravim ono što se desilo! Da oprostiš je ljudski, 

jer osoba ne može da živi ako ne oprašta. To bi bio pretežak teret, čak i u drugom životu. 
Ukoliko vam se zatraži oproštaj a vi niste u stanju da oprostite, mislim da preuzimate na 
svoja pleća pola toga greha. 

Mi treba da opraštamo. Ali materijalna šteta takođe treba da se nadoknadi, a oni koji su 
odgovorni za nastalu štetu, na neki način, treba da se osećaju obaveznim da poprave štetu. 
To uglavnom zavisi od pojedinaca koji se bave tim pitanjima kao što je pomirenje, ali i pored 
toga, ja neću prestati da se borim dok ne budem saznala gde se nalazi Bashkimov grob.

Ja nikad neću moći da zaboravim 
ono što se desilo! Da oprostiš 
je ljudski, jer osoba ne može da 
živi ako ona ne oprašta. To bi bio 
pretežak teret, čak i u drugom 
životu. Ukoliko vam se zatraži 
oproštaj a vi niste u stanju da 
oprostite, mislim da preuzimate 
na svoja pleća pola toga greha.
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Da li se osećate bolje kada pričate o onom što se dogodilo?

Da, žene Velike Kruše/Krushë e Madhe stalno pričaju o onome što se dogodilo. Razgovor 
nam pomaže da lakše dišemo. Tako otklanjamo gnev iz sebe, gnev što naši muževi i očevi 
naše dece nisu sa nama. Posle svakog razgovora osećamo se još više oslobođenim od mržnje. 

Kontakti sa raznim ljudima, medijima, nevladinim organizacijama, a takođe i sa snažnim 
ženama koje donose odluke, pomogli su mi da postanem nezavisna osoba, sa samopouzdan-
jem i da donosim odluke. Sad sam odbornica u Skupštini Orahovca/Rahovec, a platu delim 
sa jednom drugom porodicom, da joj pomognem da poboljša svoje ekonomsko stanje. Do 
sada, posao mi je pomogao da drugima pomognem. Sarađivala sam takođe i sa grupom srp-
skih žena iz Velike Hoče/Hoçë e Madhe, da im pomognem u prodaji njihovih proizvoda pod 
našim logom, i do sada imamo sjajnu saradnju. Bez obzira na sve ono što se desilo, svako je 
dobrodošao u Veliku Krušu/ Krushë e Madhe, bez obzira na nacionalnost.

Teuta Hoxha, koordinatorka Koalicije za REKOM na Kosovu

                                                                                                              

Drugi deo

Suditi znači ponovo uspostaviti vladavinu prava i normi. To znači i obustaviti logiku nasilja. 
Pravda je, dakle, neophodan preduslov svakog normalizovanja po završetku nekog sukoba. 

Florence Hartmann 
Photo: Radio Slobodna Evropa

Kako suditi Zlu?1

Florence Hartmann!
1  Esej je prvobitno objavljen u francuskom tromesečniku La Revue internationale et stratégique, br. 88, u 

specijalnom dodatku „Praštanje i pomirenje“, Armand Colin, decembar 2012. U sledećem broju !Glasa ćemo  
objaviti poslednji nastavak.
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Dakle, uslov sine qua non trajnog mira i svake perspektive pomirenja. U odsustvu pravde, 
prošlost ostaje nepremostiva, a slučaj Kambodže, u kojem su žrtve terora Pola Pota trideset 
godina čekale da prvi visoki zvaničnik Crvenih Kmera odgovara za svoje zločine, upadljiva 
je ilustracija za to. Suditi za masovne zločine koje je počinila neka vlast, u cilju sprovođenja 
neke politike, uz saučesništvo jednog zlikovačkog prava i saradnju dobrog dela društva, 
ipak je veoma složena stvar. Jer naspram te vrste sistemskog nasilja, pravda ima zadatak da 
zadovolji prevelika očekivanja. Ona treba da prepozna žrtve, da im oda poštu, da ponovo 
uspostavi vladavinu prava, da spreči ponavljanje zločina i da ostvari pomirenje. No, jedina 
svrha čina pravde jeste da sudi. Ali kako suditi radikalnom zlu, odmeriti mu kaznu, učiniti 
srazmernim stvari koje to nisu? Kako obezbediti pravdu za svaku žrtvu kad je zločin maso-
van? Kako uopšte zločin svesti na pojedinačno delovanje i ukazati na zločinačku narav 
jednog režima i njegove ideologije, kad je zadatak krivičnog pravosuđa da individualizuje 
odgovornost? Kako će činjenice ustanovljene na suđenju svojom simboličnom vrednošću 
doprineti priznanju čitave jedne zločinačke politike, kad se one s pravom mogu pripisati 
samo optuženom? Retributivna pravda nije kadra da razreši ta pitanja. Otuda njena nespo-
sobnost da obustavi, sama po sebi, logiku mimetičkog ili repetitivnog nasilja u kontekstu 
masovnih zločina. Ali ona svejedno može da doprinese tome da se ustanovi jedan deo 
činjenica, identifikuje jedan broj krivaca i njihovih žrtava. Suđenje omogućuje da se na-
preduje u samom spoznavanju, čak i ako ne kaže sve. Po završetku suđenja Kaing Guek 
Eavu, zvanom Dač, zapovedniku logora S21 i jednom od najodgovornijih za genocid koji su 
počinili Crveni Kmeri u Kambodži, režiser Riti Pan je napisao: „Možda će biti potrebno da 
se sačeka još trideset godina... da se taj događaj razjasni, da u punoj meri uđe u istoriju, da 
izmakne ljušturi tumačenja.“2

Svejedno je krivični proces jedino delotvorno oruđe protiv te velike nepravde kakva je 
nekažnjivost. Nekažnjivost, koju je uspostavljanje ekstremnog nasilja utemeljilo kao pravilo, 
preduslov je za prakse surovosti i, shodno tome, ne može da bude odgovor na kolektivno 
nasilje. Borba protiv nje ne svodi se samo na kažnjavanje krivaca, već se podjednako sastoji i 
u tome da se celokupnom društvu naznači da je to ekstremno nasilje proisteklo iz izvrtanja 
normi i da su norme sada ponovo uspostavljene. Iz svih tih razloga, pravni akt je jedna od 
neophodnih etapa u upravljanju po razrešenju sukoba. Otuda konsenzus, početkom deve-
desetih godina, da se stvore međunarodne krivične jurisdikcije, najpre privremene (ICTY i 
ICTR), konsenzus koji će dovesti do osnivanja stalnog Međunarodnog krivičnog suda (ICC), 
koji je počeo sa radom 1. jula 2002.

Moć i ograničenja pravde na Balkanu

Pošto zavisi od toga kako je vlade i društva koja pokušavaju da prevaziđu prošlost upotre-
bljavaju, pravda ne može svuda da urodi istim rezultatima. „Doprinosu suđenja javnom 
miru“, drugom cilju čina suđenja kakvim ga je definisao Pol Riker (Paul Ricoeur), nužni 
su prenosnici.3 Kada krivično pravosuđe okvalifikuje činove, obelodani prestupe i izrekne 
pojedinačne kazne okrivljenima, ono de facto nalaže državama u čije ime su počinjeni ti 
zločini, ili delu društva koje ih je odobravalo, da priznaju zločinačku narav svojih političkih 

2  R. Panh, op.cit, str. 192.
3  P. Ricoeur, „L’acte de juger“, u: Le juste, Pariz, Éd. Esprit, 1995, str. 185. 



Inicijativa za REKOM

24

projekata i da ih se odreknu. Ali ona ne može da ih na to primora, budući da je njena moć 
ograničena na to da obeshrabri nastavljanje zločinačkih praksi za koje je sudila, pošto bi one 
izložile počinioce novih prestupa krivičnom gonjenju. To odustajanje od ciljeva koji su mogli 
da budu ostvareni samo pomoću nasilja zavisi od dobre volje političke vlasti koja vodi ze- 
mlju nakon sukoba. Svest o prestupu, to jest o počinjenom zlodelu, nije dovoljna, kao što 
smo videli u prvom delu ovog teksta, da obeshrabri države ili društva da nastave da, sred-
stvima koja su zamena za masovno nasilje, ostvaruju iste zločinačke ciljeve. U tom smislu, 
pravda nužno ne uspostavlja ponovo legalitet i jednakost između svih, što će reći pravnu 
državu - učinak koji joj se, ipak, često pripisuje.

U nekim delovima bivše Jugoslavije, interno pravosuđe može da zažmuri pred diskrimina-
tornim praksama koje se sprovode prema nekoj grupi, ali da paralelno s tim pred lice pravde 
izvede jedan deo počinilaca masovnog nasilja sprovođenog u prošlosti protiv iste te grupe. 
Tako pokušava da pruži zalog svoje dobre volje za ponovnim uspostavljanjem pravnog 
poretka nakon vladavine zlikovačkog prava kojim se odlikuje državno nasilje, a da ipak ne 
dovede u pitanje politiku ili ideologiju koja je rukovodila tim nasiljem. Suđenja za ratne 
zločine tada više ilustruju volju da se ograniči krivica nego da se rasvetli odgovornost države 
i jednog dela društva za nasilje. Zbog toga se krivično gone pre svega pripadnici paravojnih 
formacija, čija se hijerarhijska potčinjenost institucijama te zemlje tokom sukoba sistematski 
prikriva (Srbija, Hrvatska). Satanizovanjem nekoliko pojedinačno okrivljenih, društvo samo 
sebe ohrabruje da zanemari svoju istorijsku odgovornost i da na taj način izbegne raspravu 
o prošlosti. Ponekad to ohrabrenje poprima oblik agresivne politike. U srpskom entitetu 
u Bosni, na primer, lokalno pravosuđe osuđuje na velike novčane globe grupe žrtava koje 
postavljaju komemorativne ploče na mestima velikih pokolja, pod izgovorom da te grupe 
nemaju dozvolu za to - čarobni papir koji su im opštinske vlasti prethodno uskratile. Iste te 
opštinske vlasti ne vide ništa neprikladno u tome da finansiraju spomenike srpskim borcima 
na mestima na kojima su oni počinili najzverskije zločine, kao pred logorom Omarska, u ko-
jem nije ubijen nijedan Srbin, već su srpske snage tu mučile i likvidirale na hiljade Bošnjaka. 
Nakon rata oružjem sledi rat spomenima, koji se očituje čak i u arhitekturi - revizionističkoj 
arhitekturi koja se sastoji ne samo u tome da obeshrabri žrtve etničkog čišćenja da se vrate 
kućama, već prevashodno u tome da se prekraja istorija. Milioni evra su uloženi da se u gra-
dovima srpskog entiteta u Bosni izgrade građevine u starom stilu (Trebinje - Hercegovačka 
Gračanica, verna kopija manastira izgrađenog u XIV veku na Kosovu) ili pak čitave četvrti 
(Andrićgrad u Višegradu), namenjene tome da otelove novi nacionalni mit po kojem srp-
ska država vekovima postoji na teritoriji Bosne. Ipak, ona je skovana 1992. godine, u krvi i 
varvarstvu. Pravednike, one koji su pokušali da spasu svoje komšije, tu i dalje tuku i ubijaju, 
a pokajnike, koji su pristali da pomognu pravosuđu da rasvetli te zločinačke prakse, ostraki-
zuju ili guraju u samoubistvo (Milan Babić). „Prošlost koja ne prolazi“ najplodnije je tlo za 
sutrašnje nasilje.

Pedagogija kao preduslov pravdi

Možemo li zaista obezbediti pravdu ograničavajući se na krivične procese i mehanizme 
restorativne pravde, ako postoje ljudi koji su odlučili da je „sudbina drugih ljudi da nemaju 
sudbinu“, da preuzmemo obrazac Anjes Lejbovic (Agnès Lejbowicz) - ljudi koji zatim 
prionu na to da poriču preživelima pravo na pamćenje i, shodno tome, pravo da imaju 
mesto u svetu i u istoriji? Uzalud je pravda već dve decenije nerazdvojiva od upravljanja po 
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završetku sukoba i od suočavanja sa prošlošću: ona ne razrešava pitanje poricanja. Čak i ako 
nam izazov koji je prihvatila Nemačka pri suočavanju sa ogromnim zločinima iz Holokausta 
uliva nadu. Kada politički i javni konsenzus kaže da su zločini pre svega bili činovi koji su 
proistekli iz neke legitimišuće političke nužnosti, kao što je opstanak nacije, naredna se 
generacija ne čini sklonom da se poduhvati suočavanja sa nasilnom prošlošću. No, politički 
projekti sprovođeni pomoću masovnog nasilja često su predstavljeni i opažani kao deo višeg 
interesa nacije. Zbog toga je državama i društvima koja su u njima učestvovala teško da, 
nezavisno od toga što su zločine počinili pojedinci, priznaju zločinačku prirodu samog tog 
projekta. Zbog toga je i narednim generacijama teško da preispitaju njegovu prirodu. Jer 
prizivanje višeg interesa teži da derealizuje zločin. Opravdavanje saradnje sa okupatorom 
„očuvanjem Francuske od veće katastrofe“, koje su nudile višijevske vlasti, ne funkcioniše 
kao argument nakon rata, u celokupnom kontekstu događaja. Ali kada se poricanje krivice 
utemelji kao politika u ime budućnosti nacije na duži rok, nove generacije najčešće nemaju 
nikakvog razloga da ne pristanu na ćutanje o nasilnoj prošlosti, niti imaju razloga da zatraže 
objašnjenja od svojih očeva koji su učestvovali u ratu, pošto je zlo bilo nužno i pošto su se 
oni koji su u njemu učestvovali žrtvovali za viši cilj. Tako se prenošenje krivice s generacije 
na generaciju izvrće u prenošenje poricanja krivice i poricanja pokajanja. Rezultat: ili mlade 
generacije podlegnu istom ideološkom slepilu koje je dovelo do toga da njihovi roditelji 
potonu u kolektivno nasilje (što se kod dece često prevodi izražavanjem naglašene volje za 
ponavljanjem tog nasilja, potisnute sve dok rat ponovo ne počne), ili pak prihvate ideju da 
svako osporavanje odnosno kritički stav prema prvoj generaciji predstavlja napad na naciju. 
Međutim, rezultat bi mogao da bude i delegitimizacija današnjeg političkog sistema, zaoku-
pljenog time da ovekoveči rezultate dobijene pomoću zločina, to jest delegitimizacija same 
države ako je ona nastala zahvaljujući masovnom nasilju. U tom je kontekstu nemoguće 
predvideti koja će generacija biti kadra da razbije utemeljivački konsenzus takvih država.

Tranzicija nakon kolektivnog nasilja ne može, dakle, da poštedi državu razrešenja od njenih 
zločina, isto kao što pojedinac, počinilac zločina, mora da se razreši svojih zločinačkih 
činova kako bi ponovo postao deo ljudske zajednice. U nedostatku takvog kolektivnog 
ponovnog potonuća u normalnost, poverenje žrtava u državu i društvo koji su uzrok njihovih 
patnji, poverenje neophodno za svako pomirenje, neće moći ponovo da se uspostavi. Dakle, 
u srcu društva koje je učestvovalo i saučestvovalo u masovnim zločinima mora se sprovesti 
čitav jedan proces u cilju borbe protiv programiranog potiskivanja i angažovanja čitavog 
društva ili jednog njegovog dela protiv priznavanja počinjenih i pretrpljenih zlodela. Bez 
sumnje, da bi se pravda uistinu obezbedila, nije potrebna samo pravda, već i pedagogija, kao 
što kaže režiser Riti Pan.

Autorka je novinarka i esejista, objavila je knjige Mir i kazna (2007) i Milošević, dijago-
nala laufera (1999).

S francuskog prevela Olja Petronić
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GLAS ŽRTAVA

Mirsada Malagić je bila 36-godišnja supruga i majka tri sina, te trudna sa kćerkom, kada su 
11. jula 1995. snage bosanskih Srba pregazile zaštićenu zonu Ujedinjenih nacija Srebrenicu 
u istočnom dijelu Bosne i Hercegovine. Gđa Malagić, njen 11-godišnji sin Adnan i njen 
sedamdesetogodišnji svekar Omer Malagić, pobjegli su sa ženama, djecom i starcima prema 
bazi UN-a u Potočarima, sjeverno od Srebrenice. Drugi muškarci iz njene porodice – njen 
muž Salko, 12-godišnji sin Elvir, 16-godišnji sin Admir i njen brat Sadik Salihović – po-
bjegli su prema šumi. Dok su bježali iz Srebrenice, nedaleko od prve baze zaštitnih snaga 
UN-a (UNPROFOR), među grupu ljudi je pala granata i geler je pogodio Mirsadu Malagić 
u desnu ključnu kost. Gđa Malagić je ispričala kako je zatim nastao haos i kako je masa 
ljudi, među kojima je bila i ona, silom ušla u bazu. O ovim događajima svjedočila je pred 
Međunarodnim krivičnim sudom za bivšu Jugoslaviju u predmetu protiv Radislava Krstića 3. 
i 4. aprila 2000. 

Kada je svanulo, u srijedu 12. jula, svi smo se okolo raspitivali kuda da krenemo. Nije bilo 
hrane, djeca su bila gladna, a mi nismo znali čak ni jezik. Nismo imali načina da komunici-
ramo sa vojnicima UNPROFOR-a koji su povremeno prolazili pored nas. Nismo imali sa-
tove, tako da ne mogu tačno da vam kažem koje je vrijeme dana bilo. Moglo je biti oko 9:00, 
možda 9:30 ujutru. Na obližnjim brdima počele su da gore kuće. Zapravo, u pitanju su bile 
pomoćne zgrade – znam to jer sam tamo rođena, poznajem ta mjesta i radila sam tamo go-
dinama. Dakle, obližnje kuće su bile u plamenu. Bile su to stare, nenaseljene kuće. Međutim, 
gorjele su i pomoćne zgrade i bale sijena, i požar se širio niz brdo ka Potočarima, sve do tog 
objekta u kom smo se nalazili.

Kada su nam ti vojnici prišli – ne znam tačno koliko ih je bilo, možda 15 ili 20 srpskih vojni-
ka – spustili su se do tih kuća, među kojima je bila i kuća mog brata, i sa sobom poveli konje. 
Ne znam da li su konji pripadali ljudima koji su tamo živjeli. Vojnici su ih vezali za jedno 
drvo, i zatim počeli da pucaju u vazduh i zabavljaju se. Kada su stigli do samih ljudi, izbacili 
su ih iz kuća i odveli u taj objekat. Krug se sve više sužavao. Stigli su do fabrika, do asfaltnog 
puta, i zatim su nam se priključili i pomješali se sa našim ljudima. Išli su okolo i raspitivali se 
o našim muškarcima, o tome gdje se oni i naši vojnici nalaze. Provocirali su nas, i neki ljudi 

!Mirsada 
Malagić: 
Najteža 
noć u mom 
životu

Vidjela sam kako odvode puno 
muškaraca. Dva do tri srpska 
vojnika bi odvodila osam, devet, 
deset ili čak više ljudi, i oni se 
nikada više ne bi vratili.
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27su reagovali. Zlostavljali su nas verbalno, rekavši da su u Potočare ušli toliko lako - da je sve 
izgledalo kao da im se konačno obistinila nekakva želja.

Zatim su, u grupama, po dvojica ili trojica, počeli da idu okolo, ispituju ljude i traže naše 
muškarce. Neke od njih su odveli. Razdvojili su ih i odveli na samo nekoliko metara od nji-
hovih porodica. Nismo mogli da čujemo o čemu ih ispituju jer su bili predaleko. Sve to je 
trajalo do poslije podne. Tražili su djecu.

Neki od njih su dijelili nekakve slatkiše ili gume za žvakanje. Djeca su ih, naravno, rado pri-
hvatila, jer uopšte nisu videla slatkiše u Srebrenici tokom svih tih godina, i bila su radoznala. 
Znam da je sve to bilo samo ispitivanje, nikad im nisam vjerovala, i sigurna sam da su im 
namjere bile loše. Sve to je trajalo do poslije podne. Sa mnom je bila jedna moja bivša kolegi-
nica, žena sa troje dece. Dok se njen sin šetao negdje po objektu, dva srpska vojnika su joj 
prišla i upitala je gdje joj se nalazi muž. Rekla im je da je 1993. godine evakuisan sa ostalim 
ranjenicima, i da se nalazi u Njemačkoj. Jedan od njih nas je zatim pitao gdje planiramo da 
idemo i gdje bismo želeli da stignemo, i ona je odgovorila da, kao i svi ostali, ne zna gdje će 
nas odvesti ili evakuisati, niti šta nas tamo čeka.

Tada nam je jedan sprski vojnik rekao da će nas odvesti u Kladanj, a zatim u Tuzlu, i da želi 
da iz Tuzle odemo što je prije moguće jer ćemo, kako je rekao, „u Tuzli uskoro vidjeti iste 
scene koje sada gledamo u Potočarima“. Nakon toga su otišli. Odvodili su muškarce jednog 
po jednog na ispitivanje. Oni su se vraćali uplašeni i uznemireni, i nisu znali šta ih čeka. 
Poslije podne - ne znam tačno kada, možda oko dva ili tri sata ili čak kasnije - krenula sam sa 
tom koleginicom po vodu. Krenuli smo do obližnje kuće koja je imala pumpe za vodu, jer je 

Mirsada Malagić 
Photo: Sense
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bilo veoma toplo, a nismo imali vode i hrane, niti bilo šta slično. Tamo, na kapiji fabrike 11. 
mart i fabrike cinka – one su se inače nalazile jedna pored druge – vidjela sam grupu ljudi, 
među kojima je bio i jedan Srbin. Ne mogu da ga nazovem vojnikom, ali sam ga znala od pri-
je rata, i bio je policajac u Srebrenici. Riječ je o Milisavu Gavriću. Sudeći po izrazu njegovog 
lica ljubazno je razgovarao sa komšijama i poznanicima, čak i sa nekim njihovim rođacima, 
koje je poznavao od ranije, od prije rata.

Prošli smo pored njih i stigli do te kuće kako bismo uzeli vodu. Na putu ispred kuće – ne 
mogu tačno da se setim gdje – nalazila su se vozila UNPROFOR-a. Jedan vojnik UNPRO-
FOR-a je bio vezan za automobil. Ta scena je u meni izazvala paniku. Tada sam shvatila da 
nas u Potočarima ne čeka ništa dobro. Shvatila sam da ti vojnici nisu u stanju da nas zaštite, 
i da su i sami možda bespomoćni, imajući u vidu sve što se događalo. Uzeli smo vodu i vra-
tili se u objekat u kom sam ostavila dijete. Bila sam zabrinuta i uplašena. Pokušala sam da 
premjestim dijete na drugo mjesto, jer nismo imali ništa nalik toaletu. Htela sam da ga odve- 
dem u jednu drugu kuću iza fabrike cinka. Tu se nalazilo nekoliko hrvatskih kuća sa poljs-
kim WC-ima koje su ljudi koristili tog jutra, kada su stigli u Potočare.

Uz svu zabrinutost koju sam osjećala, zaustavila sam se na nekoliko metara od ograde te 
privatne kuće. U pitanju je bila jedna visoka, metalna ograda koja je razdvajala kuću od 
fabrike cinka. Jedan dio ograde je bio uklonjen kako bi ljudi mogli da uđu. Tu sam vidjela 
dva srpska vojnika, po jednog sa svake strane. Dok sam ih posmatrala, jedan od njih mi je 
odmahnuo rukom, signalizirajući mi da se vratim odakle sam došla. Nije izgovorio nijednu 
riječ.

U blizini kuće nije bilo drugih ljudi, osim srpskih vojnika. Dobro sam shvatila njihovu poru-
ku. Držeći dijete za ruku, okrenula sam se i vratila nazad. Te večeri, već su počeli da odvode 
muškarce. Odvodili su ih upravo u tu kuću, iza imanja fabrike cinka. Vidjela sam kako 
odvode puno muškaraca. Dva do tri srpska vojnika bi odvodila osam, devet, deset ili čak više 
ljudi, i oni se nikada više ne bi vratili.

Tamo, u grupi od osam ljudi, primjetila sam jednog svog komšiju. Zvao se Ahmo Salihović. 
Nikada se nije vratio, i tu mu se gubi svaki trag. Do dan danas, o njemu ne znamo ništa. 
Sina jedna moje koleginice, žene koja je radila sa mnom prije rata, dva puta su odvodili na 
ispitivanje. Nakon što su ga odveli treći put, više se nije vratio. I njega su odveli u tu istu 
kuću. Odveli su zaista puno ljudi, a ja sam gledala kako ih ispituju. Videla sam kako ispituju 
Hameda Efendića iz Potočara, i još mnogo ljudi koji su te noći nestali. Održavam kontakt 
sa njihovim porodicama; oni se nikada nisu vratili, i o njima se ne zna ništa. Tako se odigrala 
ta noć, možda najgora i najteža u mom životu.
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PROCES REKOM  
Debata o instrumentima za otkrivanje i kazivanje 
činjenica o prošlosti pokrenuta je u maju 2006. godine 
na Prvom regionalnom forumu za tranzicionu pravdu, 
koji su organizovali Fond za humanitarno pravo (Srbija), 
Istraživačko-dokumentacioni centar (BiH) i Documenta 
(Hrvatska). Učesnici, predstavnici nevladinih organizacija 
i udruženja porodica nestalih i žrtava iz post-jugoslo-
venskih zemalja, zauzeli su se za regionalni pristup u 
utvrđivanju činjenica o ratnim zločinima, s obrazloženjem 
da se rat odvijao na području više država i da žrtve i 
počinioci, u većini slučajeva, ne žive u istoj državi.

Koalicija za osnivanje Regionalne komisije za utvrđivanje 
činjenica o ratnim zločinima u ratovima u bivšoj Jugo-
slaviji (REKOM) osnovana je na Četvrtom regionalnom 
forumu za tranzicionu pravdu, 28.10.2008. godine u 
Prištini. Inicijativa REKOM je tokom preko tri godine 
intenzivnih konsultacija u celom regionu nekadašnje 
SFRJ, sa preko 6000 različitih učesnika, podstakla najo-
bimniju društvenu debatu ikada organizovanu na ovim 
prostorima. Na osnovu predloga, zahteva, potreba i 
stavova učesnika tog konsultativnog procesa za osni-
vanje REKOM, napisan je i 26.03.2011. godine javnosti 
predočen predlog  Statuta REKOM, koji je, zajedno sa više 
od pola miliona potpisa podrške, upućen najvišim insti-
tucijama država u regionu.

U oktobru 2011. godine formiran je regionalni tim 
zagovarača za REKOM, koji predvode finalnu fazu pro-
cesa REKOM. Od država regiona se traži osnivanje neza-
visne, međudržavne Regionalne komisije za utvrđivanje 
činjenica o svim žrtvama ratnih zločina i drugih teških 
kršenja ljudskih prava počinjenih na teritoriji bivše SFRJ u 
periodu 1991-2001. Stav Koalicije za REKOM je da osno-
vni zadatak REKOM-a treba da bude utvrđivanje činjenica 
o ratnim zločinima i imenovanje stradalih, ubijenih i 
nestalih, a o ostalim ciljevima i zadacima konačnu odluku 
bi trebalo da donesu vlade, koje će zajednički osnovati 
REKOM.

!Glas je publikacija čiji je osnovni cilj da informiše članove 
i članice Koalicije za REKOM,  brojne podržavaoce Ini-
cijative i svu zainteresovanu javnost o procesu REKOM. 
Publikacija se bavi i progresom tranzicione pravde u 
regionu. Izdanja su na bosansko/hrvatsko/srpsko/crno-
gorskom, kao i albanskom, engleskom, makedonskom i 
slovenačkom jeziku.
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